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DE: SERVICE-INFORMATION
BEI PROBLEMEN, FRAGEN ODER DEFEKTEN IN DER GEWÄHRLEISTUNGSZEIT WENDEN SIE SICH AN UNSER SERVICE-CENTER
+49 (0) 1805 010 762*
KUNDENSERVICE@SMARTWARESGROUP.COM
*14 ct/min aus dem dt. Festnetz. Mobilfunkhöchstpreis: 42 ct/min., jeweils inkl. MwSt

CZ: SERVISNÍ INFORMACE
POKUD MÁTE PROBLÉMY, OTÁZKY NEBO VADY BĚHEM ZÁRUČNÍHO OBDOBÍ, KONTAKTUJTE NAŠE SERVISNÍ CENTRUM
Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13
63128 Dietzenbach, Německo
0800 333 00 888* 
Smartwares-service-cz@teknihall.com
* ČÍSLO ZDARMA

HR: INFORMACIJE O USLUGI
AKO IMATE PROBLEMA, PITANJA ILI NEDOSTATAKA ZA VRIJEME GARANCIJE, OBRATITE SE NAŠEM SERVISNOM CENTRU
Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13 (prikaz, stručni)
63128 Dietzenbach, NJEMAČKA
0800 333 00 888* 
Smartwares-service-HR@teknihall.com
* BESPLATAN BROJ

PL: INFORMACJE SERWISOWE
JEŚLI MASZ PROBLEMY, PYTANIA LUB WADY W CZASIE GWARANCJI SKONTAKTUJ SIĘ Z NASZYM CENTRUM SERWISOWYM
Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13
63128 Dietzenbach, NIEMCY
0800 333 00 888* 
Smartwares-service-pl@teknihall.com
* DARMOWY NUMER

RO/MD: INFORMAȚII PRIVIND SERVICIUL
DACĂ AȚI PROBLEME, ÎNTREBĂRI SAU DEFECTE ÎN PERIOADA DE GARANȚIE, CONTACTAȚI CENTRUL NOSTRU DE SERVICII
Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13
63128 Dietzenbach, GERMANIA
0800 896 144* 
Smartwares-service-ro@teknihall.com
* NUMĂR GRATUIT

SK: SERVISNÉ INFORMÁCIE
AK MÁTE POČAS ZÁRUKY PROBLÉMY, OTÁZKY ALEBO VADY, KONTAKTUJTE NAŠE SERVISNÉ CENTRUM
Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13
63128 Dietzenbach, NEMECKO
0800 333 00 888* 
Smartwares-service-sk@teknihall.com
* ČÍSLO ZADARMO

BG: ИНФОРМАЦИЯ ЗА СЕРВИЗА
АКО ИМАТЕ ПРОБЛЕМИ, ВЪПРОСИ ИЛИ ДЕФЕКТИ ПО ВРЕМЕ НА ГАРАНЦИОННИЯ ПЕРИОД, СВЪРЖЕТЕ СЕ С НАШИЯ 
СЕРВИЗЕН ЦЕНТЪР
Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13
63128 Dietzenbach, ГЕРМАНИЯ
0800 333 00 888* 
Smartwares-service-bg@teknihall.com
* БЕЗПЛАТЕН НОМЕР
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DE Bedienungsanleitung
SICHERHEIT
• Beim Ignorieren der Sicherheitshinweise kann

der Hersteller nicht für Schäden haftbar
gemacht werden.

• Ist das Netzkabel beschädigt, muss es vom
Hersteller, dem Kundendienst oder ähnlich
qualifizierten Personen ersetzt werden, um
Gefahren zu vermeiden.

• Bewegen Sie das Gerät niemals durch Ziehen
am Kabel, und stellen Sie sicher, dass sich
das Kabel nicht verwickeln kann.

• Das Gerät muss auf einer ebenen, stabilen
Fläche platziert werden.

• Das Gerät darf nicht unbeaufsichtigt sein,
wenn es eingesteckt ist.

• Dieses Gerät darf nur für den
Haushaltsgebrauch und nur für den Zweck
benutzt werden, für den es hergestellt wurde.

• Dieses Gerät darf nicht von Kindern unter 8
Jahren verwendet werden. Dieses Gerät darf
von Kindern ab 8 Jahren und von Personen
mit eingeschränkten körperlichen,
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder
einem Mangel an Erfahrung und Kenntnissen
verwendet werden, sofern diese Personen
beaufsichtigt oder über den sicheren
Gebrauch des Geräts unterrichtet wurden und
die damit verbundenen Gefahren verstanden
haben. Kinder dürfen mit dem Gerät nicht
spielen. Halten Sie das Gerät und sein
Anschlusskabel außerhalb der Reichweite von
Kindern unter 8 Jahren. Reinigungs- und
Wartungsarbeiten dürfen nicht von Kindern
vorgenommen werden, es sei denn, sie sind
älter als 8 und werden beaufsichtigt.

• Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das
Gerät nicht in Wasser oder andere
Flüssigkeiten, um einen elektrischen Schlag
zu vermeiden.

• Halten Sie das Gerät und sein Anschlusskabel
außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8
Jahren.

• Die Temperatur der zugänglichen Oberflächen
kann hoch sein, wenn das Gerät in Betrieb ist.

• Das Gerät darf nicht mit einem externen Timer
oder einem separaten Fernbedienungssystem
betrieben werden.

• Verwenden Sie für dieses Gerät nur den
passenden Stecker.

• Dieses Gerät darf nur mit einer geerdeten
Steckdose (für Klasse I Geräte) verbunden
werden.

• Die Oberfläche kann während des
Betriebs heiß werden.

GERÄTEÜBERSICHT
1. Backplatte
2. Temperaturregler
3. Rote Kontrollleuchte (Betrieb)
4. Grüne Kontrollleuchte (Aufheizen)
5. Gerätebasis

VOR DER ERSTEN INBETRIEBNAHME
• Nehmen Sie das Gerät und das Zubehör aus der

Verpackung. Entfernen Sie sämtliche Aufkleber, Schutzfolien und
Transportsicherungen vom Gerät.

• Wischen Sie vor der ersten Inbetriebnahme des Geräts alle
abnehmbaren Teile mit einem feuchten Tuch ab. Verwenden Sie
niemals Scheuermittel.

• Stellen Sie das Gerät auf eine stabile Oberfläche und stellen Sie einen
Freiraum von 10 cm um das Gerät herum sicher.

• HINWEIS: Während des ersten Heizvorgangs kann es zu einer
Geruchsentwicklung kommen. Dies ist normal, der Geruch
verschwindet bald. Sorgen Sie für eine gute Raumbelüftung.

BENUTZUNG
• Stecken Sie den Stecker in die Netzsteckdose. Die rote

Kontrollleuchte leuchtet.
• Drehen Sie den Temperaturregler auf MAX. Die grüne Kontrollleuchte

zeigt an, dass sich das Gerät aufheizt.
• Sobald die grüne Kontrollleuchte erlischt, hat das Gerät die

eingestellte Temperatur erreicht und ist betriebsbereit.
• Die Backplatte ist mit einer Antihaftbeschichtung versehen, dennoch

empfehlen wir die Platte vor der Benutzung leicht einzufetten.
• Geben Sie eine kleine Menge des vorbereiteten Teigs auf die

Backplatte und verteilen Sie diesen mithilfe des Teigverteilers
gleichmäßig. Reiben Sie die Kante der Backplatte gelegentlich mit
einem feuchten Tuch ab, damit die Crepes nach dem Backen leichter
entfernt werden können.

• Nach ca. 45 Sekunden sollte der Crepe gewendet werden. Verwenden
Sie dazu den mitgelieferten Crepewender. Die genaue Backzeit kann
je nach verwendetem Teig/Temperatur variieren.

• Die grüne Kontrollleuchte geht während des Backvorgangs mehrfach
an und aus und zeigt an, dass das Gerät nachheizt um die eingestellte
Temperatur konstat zu halten. Dies ist ein normaler Vorgang.

• Hinweis: Benutzen Sie niemals metallische Kochutensilien auf dem
Gerät. Die Antihaftbeschichtung der Backplatte könnte beschädigt
werden.

REINIGUNG UND PFLEGE
• Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker und warten Sie, bis das

Gerät abgekühlt ist.
• Die Backplatte des Geräts mit einem Papiertuch oder einem weichen

Tuch abwischen.
• Das Äußere des Geräts mit einem nur leicht angefeuchteten Tuch

abwischen und darauf achten, dass keine Feuchtigkeit, Öl oder Fett in
die Kühlschlitze eindringt.

• Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie
niemals scharfe oder scheuernde Reiniger, Topfreiniger oder
Stahlwolle. Dies würde das Gerät beschädigen.

• Tauchen Sie das elektrische Gerät niemals in Wasser oder andere
Flüssigkeiten. Das Gerät ist nicht spülmaschinenfest.

UMWELT

Dieses Gerät darf am Ende seiner Lebenszeit nicht im Hausmüll
entsorgt werden, sondern muss an einer Sammelstelle für das Recyceln
von elektrischen und elektronischen Haushaltsgeräten abgegeben
werden. Das Symbol auf dem Gerät, in der Bedienungsanleitung und auf
der Verpackung macht Sie auf dieses wichtige Thema aufmerksam. Die in
diesem Gerät verwendeten Materialien können recycelt werden. Durch
das Recyceln gebrauchter Haushaltsgeräte leisten Sie einen wichtigen
Beitrag zum Umweltschutz. Fragen Sie Ihre örtliche Behörde nach
Informationen über eine Sammelstelle.

Service
Bei Problemen oder Fragen wenden Sie sich bitte an das für Ihr Land
zuständige Kundendienstteam.

CS Návod k použití
BEZPEČNOST
• Při ignorování bezpečnostních pokynů nemůže

být výrobce odpovědný za případná poškození.
• Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být

vyměněn výrobcem, jeho servisním zástupcem
nebo podobně kvalifikovanou osobou, aby se
předešlo možným rizikům.

• Nikdy spotřebič nepřenášejte tažením za
přívodní šňůru a ujistěte se, že se kabel
nemůže zamotat.

• Spotřebič musí být umístěn na stabilním a
rovném povrchu.

• Uživatel nesmí nechat spotřebič bez dozoru,
pokud je připojen k napájení.

• Tento spotřebič lze použít pouze v domácnosti
za účelem, pro který byl vyroben.

• Tento spotřebič nesmí používat děti mladších 8
let. Tento spotřebič mohou osoby starší 8 let a
lidé se sníženými fyzickými, smyslovými nebo
mentálními schopnostmi či nedostatkem
zkušeností a znalostí používat, pouze pokud
jsou pod dohledem nebo dostali instrukce
týkající se bezpečného použití přístroje a
rozumí možným rizikům. Děti si nesmí hrát se
spotřebičem. Udržujte spotřebič a kabel mimo
dosahu dětí mladších 8 let. Čištění a údržbu
nemohou vykonávat děti, které jsou mladší 8 let
a bez dozoru.

• Abyste se ochránili před elektrickým výbojem,
neponořujte napájecí kabel, zástrčku či
spotřebič do vody či jiné tekutiny.

• Udržujte spotřebič a kabel mimo dosahu dětí
mladších 8 let.

• Teplota povrchů, ke kterým je přístup, může být
při provozu spotřebiče vysoká.

• Přístroj by neměl být ovládán prostřednictvím
externího časovače nebo odděleným dálkovým
ovládáním.

• Pro tento spotřebič používejte pouze vhodný
konektor.

• Tento spotřebič má být připojen k zásuvce,
která je uzemněná (pro spotřebiče třídy I).

• Povrch může být během používání horký.
POPIS SOUČÁSTÍ
1. Nepřilnavá plotýnka
2. Regulátor teploty
3. Kontrolka napájení (červená)
4. Kontrolka připravenosti (zelená)
5. Základna

PŘED PRVNÍM POUŽITÍM
• Spotřebič a příslušenství vyjměte z krabice. Ze spotřebiče odstraňte

nálepky, ochrannou fólii nebo plast.
• Před prvním použitím tohoto spotřebiče otřete všechny odnímatelné

součásti vlhkým hadříkem. Nikdy nepoužívejte brusné čisticí prostředky.
• Přístroj umístěte na stabilní povrch a zajistěte, aby kolem něj bylo

minimálně 10 cm volného prostoru.
• POZNÁMKA: Je běžné, že při prvním použití z přístroje vychází zápach.

To po krátké době přejde.

POUŽITÍ
• Zapojte zástrčku do zásuvky, rozsvítí se červená kontrolka napájení.
• Regulátor teploty nastavte na maximální hodnotu, rozsvítí se zelená

kontrolka připravenosti. To znamená, že probíhá nahřívání spotřebiče.
• Nechte spotřebič nahřát, dokud zelená kontrolka nezhasne. To

znamená, že plotýnka dosáhla správné teploty a je připravena k použití.
• Ohřevná deska by se měla potřít trochou oleje.
• Na ohřevnou desku vložte menší množství palačinkového těsta a pomocí

stěrky ho rovnoměrně rozetřete. Občas otírejte okraje pečícího povrchu
pomocí vlhkého hadříku, aby bylo možno palačinky jednoduše sundávat.

• Po cca 45ti sekundách pomocí stěrky palačinku otočte. Správná délka
smažení závisí na hutnosti těsta a žádoucí propečenosti palačinek.

• Zelená kontrolka se bude střídavě rozsvěcovat a zhasínat i během
používání spotřebiče, což opět znamená, že probíhá dodatečné
nahřívání.

• Poznámka: Nikdy nepoužívejte kovové předměty pro roztírání těsta,
otáčení nebo sundávání palačinek, abyste nepoškodili nepřilnavý povrch
ohřevné desky.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
• Před čištěním spotřebič vypněte ze zásuvky a počkejte, až vychladne.
• Vnitřek a okraje spotřebiče vytřete pomocí papírové utěrky nebo

měkkého hadříku.
• Vnější část zařízení otřete lehce navlhčeným hadříkem a dbejte na to,

aby se do chladicích otvorů nedostala vlhkost, olej ani tuk.
• Spotřebič vyčistěte vlhkým hadříkem. Nikdy nepoužívejte agresivní nebo

abrazivní čisticí prostředky, škrabku ani drátěnku, které by mohly
spotřebič poškodit.

• Spotřebič nikdy neponořujte do vody ani jiné kapaliny. Spotřebič není
vhodný pro mytí v myčce.

PROSTŘEDÍ

Tento spotřebič by neměl být po ukončení životnosti vyhazován do
domovního odpadu, ale musí být dovezen na centrální sběrné místo
k recyklaci elektroniky a domácích elektrických spotřebičů. Symbol na
spotřebiči, návod k obsluze a obal vás na tento důležitý problém
upozorňuje. Materiály použité v tomto spotřebiči jsou recyklovatelné.
Recyklací použitých domácích spotřebičů významně přispějete k ochraně
životního prostředí. Na informace vztahující se ke sběrnému místu se
zeptejte na místním obecním úřadě.

Podpora
V případě jakýchkoliv problémů nebo dotazů se obraťte na tým odpovědný
za servis ve vaší zemi.

SK Používateľská príručka
BEZPEČNOSŤ
• V prípade ignorovania týchto bezpečnostných

pokynov sa výrobca vzdáva akejkoľvek
zodpovednosti za vzniknutú škodu.

• Ak je napájací kábel poškodený, musí ho
vymeniť výrobca, jeho servisný technik alebo
podobné kvalifikované osoby, aby sa zamedzilo
nebezpečenstvu.

• Zariadenie nikdy nepremiestňujte za kábel a
dbajte na to, aby sa kábel nestočil.

• Spotrebič je treba umiestniť na stabilnú, rovnú
plochu.

• Používateľ nesmie nechať spotrebič bez
dozoru, keď je pripojený k napájaniu.

• Tento spotrebič sa smie používať iba na
špecifikované účely v domácom prostredí.

• Tento spotrebič nesmejú používať deti mladších
ako 8 rokov. Tento spotrebič smejú detí staršie
ako 8 rokov a osoby, ktoré majú znížené
fyzické, senzorické alebo duševné schopnosti,
alebo osoby bez patričných skúseností a/alebo
znalostí používať, iba pokiaľ na nich dozerá
osoba zodpovedná za ich bezpečnosť alebo ak
ich táto osoba vopred poučí o bezpečnej
obsluhe spotrebiča a príslušných rizikách. Deti
sa nesmú hrať so spotrebičom. Spotrebič a
napájací kábel uchovávajte mimo dosahu detí
mladších ako 8 rokov. Čistenie a údržbu nesmú
vykonávať deti, ktoré sú mladšie ako 8 rokov
a bez dozoru.

• Napájací kábel, zástrčku ani spotrebič
neponárajte do vody ani do žiadnej inej
kvapaliny, aby sa predišlo úrazu elektrickým
prúdom.

• Spotrebič a napájací kábel uchovávajte mimo
dosahu detí mladších ako 8 rokov.

• Počas prevádzky spotrebiča môžu byť teploty
prístupných povrchov vysoké.

• Zariadenie nie je určené na ovládanie pomocou
externého časovača alebo samostatného
systému na diaľkové ovládanie.

• Pre tento spotrebič používajte len vhodnú
zástrčku.

• Spotrebič musí byť zapojený do uzemnenej
elektrickej zásuvky (pre spotrebiče triedy I).

• Povrch môže byť pri používaní horúci.
POPIS KOMPONENTOV
1. Nelepivá platňa
2. Regulátor teploty
3. Kontrolka napájania (červená)
4. Kontrolka pripravenosti (zelená)
5. Podstavec

PRED PRVÝM POUŽITÍM
• Spotrebič a príslušenstvo vyberte z obalu. Zo spotrebiča odstráňte

nálepky, ochrannú fóliu alebo plastové vrecko.
• Pred prvým použitím spotrebiča utrite všetky demontovateľné diely

vlhkou handričkou. Nikdy nepoužívajte abrazívne výrobky.
• Zariadenie umiestnite na stabilnú plochu a dbajte na to, aby okolo

zariadenia ostal voľný priestor minimálne 10 cm.
• POZNÁMKA: Je normálne, že zariadenie pri prvom používaní zvláštne

zapácha. Tento jav po istej chvíli prejde.

POUŽITIE
• Zapojte zástrčku do elektrickej zásuvky a červená kontrolka napájania sa

rozsvieti.
• Regulátor teploty otočte do polohy MAX a rozsvieti sa zelená kontrolka

pripravenosti, čo znamená, že spotrebič sa zahrieva.
• Spotrebič nechajte predhriať, dokiaľ zelená kontrolka nezhasne. To

znamená, že platňa na pečenie dosiahla správnu teplotu a je pripravená
na použitie.

• Ohrevnú platňu je treba natrieť potravinárskym olejom.
• Na ohrevnú platňu naneste malé množstvo pripraveného cesta a

rovnomerne ho roztiahnite stierkou. Okraje plochy na pečenie utrite
sporadicky mokrou handričkou, aby sa palacinky dali po upečení ľahšie
zložiť.

• Palacinku po približne 45 sekundách otočte pomocou stierky. Správny
čas pečenia závisí od cesta a požadovaného stupňa opečenia
palaciniek.

• V priebehu pečenia sa bude zelená kontrolka rozsvecovať a zhasínať, čo
znamená, že spotrebič sa správne zahrieva.

• Poznámka: Na roztieranie cesta a/alebo na otáčanie alebo skladanie
palaciniek nikdy nepoužívajte kovové náradie, pretože by mohlo dôjsť k
poškodeniu nelepivého povrchu ohrevnej platne.

ČISTENIE A ÚDRŽBA
• Pred čistením odpojte spotrebič od elektrickej siete a počkajte, kým

vychladne.
• Vnútro a okraje zariadenia utrite papierovou utierkou alebo jemnou

handričkou.
• Vonkajšie časti utrite iba mierne navlhčenou handričkou a dbajte na to,

aby sa vlhkosť, olej alebo mastnoty nedostali do chladiacich otvorov.
• Zariadenie očistite vlhkou handričkou. Nikdy nepoužívajte ostré a drsné

čistiace prostriedky, špongiu ani drôtenku, pretože by mohlo dôjsť k
poškodeniu zariadenia.

• Elektrický spotrebič nikdy neponárajte do vody ani iných kvapalín.
Spotrebič nie je vhodný do umývačky riadu.

ŽIVOTNÉ PROSTREDIE

Tento spotrebič nesmie byť na konci životnosti likvidovaný spolu s
komunálnym odpadom, ale musí sa zlikvidovať v recyklačnom stredisku
určenom pre elektrické a elektronické spotrebiče. Tento symbol na
spotrebiči, v návode na obsluhu a na obale upozorňuje na túto dôležitú
skutočnosť. Materiály použité v tomto spotrebiči je možné recyklovať.
Recykláciou použitých domácich spotrebičov výraznou mierou prispievate
k ochrane životného prostredia. Informácie o zberných miestach vám
poskytnú miestne úrady.

Podpora
V prípade problémov či otázok sa obráťte na náš servisný tím pre vašu
krajinu.

HR Priručnik s uputama
SIGURNOST
• Proizvođač se ne smatra odgovornim za štetu

nastalu zanemarivanjem sigurnosnih uputa.
• Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga

zamijeniti proizvođač, njegov serviser ili osoba
sličnih kvalifikacija kako biste izbjegli opasnost.

• Uređaj nikad ne premještajte povlačenjem za
kabel i pripazite da se kabel ne zapetlja.

• Uređaj se uvijek mora postaviti na ravnu i
stabilnu površinu.

• Korisnik ne smije ostavljati uređaj bez nadzora
dok je priključen na napajanje.

• Ovaj uređaj je predviđen samo za kućnu
upotrebu i samo u svrhu za koju je namijenjen.

• Ovaj uređaj ne smiju koristiti djeca mlađa od 8
godina. Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija
od 8 godina kao i osobe sa smanjenim fizičkim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima,
neiskusne i neuke osobe ako to čine pod
nadzorom ili na temelju uputa koje se odnose
na upotrebu uređaja na siguran način i ako
razumiju opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uređajem. Uređaj i njegov kabel uvijek držite
dalje od dohvata djece mlađe od 8 godina.
Djeca ne smiju vršiti čišćenje i održavanje, osim
uz nadzor i ako su starija od 8 godina.

• Radi zaštite od električnog udara, nemojte
uranjati kabel, utikač ili uređaj u vodu ili bilo koju
drugu tekućinu.

• Uređaj i njegov kabel uvijek držite dalje od
dohvata djece mlađe od 8 godina.

• Temperatura dostupnih površina može biti
visoka dok je uređaj u radu.

• Uređaji nisu namijenjeni za korištenje uz
upravljanje vanjskim tajmerom ili odvojenim
daljinskim sustavom.

• Za ovaj uređaj koristite odgovarajući priključak.
• Uređaj je potrebno priključiti u električnu

utičnicu s uzemljenim kontaktom (za uređaj
razreda I).

• Površine se mogu zagrijati tijekom
uporabe.

OPIS DIJELOVA
1. Neljepljiva ploča
2. Gumb za kontrolu temperature
3. Indikator napajanja (crveni)
4. Indikator spremnosti za rad (zeleni)
5. Baza

PRIJE PRVE UPOTREBE
• Izvadite uređaj i dodatke iz kutije. Uklonite naljepnice, zaštitnu foliju ili

plastiku iz uređaja.
• Prije prve uporabe uređaja obrišite sve uklonjive dijelove vlažnom krpom.

Nemojte rabiti abrazivna sredstva.
• Postavite uređaj na stabilnu površinu i pobrinite se da je oko njega sa

svake strane 10 cm slobodnog prostora.
• NAPOMENA: Normalno je da se tijekom prve uporabe uređaja iz njega

širi neobičan miris. To će nestati nakon nekog vremena.

UPOTREBA
• Umetnite utikač u utičnicu, primijetit ćete da se upalio crveni indikator

napajanja.
• Zakrenite gumb za kontrolu temperature na MAX (maksimalno) i upalit

će se zeleni indikator, pokazujući time da se uređaj zagrijava.
• Pustite da se uređaj zagrije i da se ugasi zeleni indikator. To pokazuje da

je ploča za kuhanje dosegnula pravilnu temperaturu za kuhanje.
• Grijaću ploču treba istrljati s malo jestivog ulja.
• Stavite malu količinu pripremljenog tijesta na grijaću ploču i ravnomjerno

ga raširite uz pomoć lopatice za tijesto. Povremeno premažite rub
površine za pečenje vlažnom krpom kako bi se palačinke lakše uklonile
nakon pečenja.

• Nakon približno 45 sekundi lopaticom okrenite palačinku. Točno vrijeme
pečenja ovisi o smjesi tijesta i željenoj ispečenosti palačinki.

• Zeleni indikator spremnosti za rad nastavit će se paliti i gasiti tijekom
postupka kuhanja, pokazujući da se uređaj pravilno zagrijava.

• Napomena: Nikad ne koristite metalne predmete za širenej tijesta i/ili za
okretanje ili uzimanje palačinki, time se može oštetiti neljepljivi premaz
grijaće ploče.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
• Prije čišćenja isključite uređaj iz utičnice i pričekajte da se uređaj ohladi.
• Obrišite unutrašnjost i rubove uređaja papirnatim ručnikom ili mekom

krpom.
• Vanjske dijelove uređaja obrišite samo lagano navlaženom krpom pazeći

da vlaga, ulje ili mast ne uđu u proreze za hlađenje.
• Uređaj obrišite vlažnom krpom. Nikad nemojte upotrebljavati gruba ni

abrazivna sredstva za čišćenje, abrazivne jastučiće ni čeličnu vunu jer se
time oštećuje uređaj.

• Električni uređaj nikad nemojte uranjati u vodu ni druge tekućine. Uređaj
se ne smije prati u perilici posuđa.

OKOLINA

Ovaj se uređaj ne smije pri kraju svojega životnog vijeka odložiti u
kućni otpad već se mora odložiti u središtu za recikliranje električnih i
elektroničkih kućanskih uređaja. Ovaj znak na uređaju, uputama za
upotrebu i ambalaži upozoravaju vas na ovu važnu činjenicu. Materijali od
kojih je ovaj uređaj izrađen mogu se reciklirati. Recikliranjem rabljenih
kućanskih uređaja značajno ćete doprinijeti zaštiti okoliša. Informacije o
točkama za prikupljanje otpada radi recikliranja zatražite od lokalnih vlasti.

Podrška
Ako imate poteškoća ili kakvih pitanja, obratite se servisnom timu
zaduženom za vašu državu.

PL Instrukcje użytkowania
BEZPIECZEŃSTWO
• Producent nie ponosi odpowiedzialności za

uszkodzenia w przypadku nieprzestrzegania
instrukcji bezpieczeństwa.

• W przypadku uszkodzenia kabla zasilania, aby
uniknąć zagrożenia, musi on być wymieniony
przez producenta, jego agenta serwisowego lub
osoby o podobnych kwalifikacjach.

• Nie wolno przesuwać urządzenia, ciągnąć za
przewód ani dopuszczać do zaplątania kabla.

• Urządzenie należy umieścić na stabilnej i
wypoziomowanej powierzchni.

• Urządzenia nie należy pozostawiać bez
nadzoru, kiedy jest podłączone do zasilania.

• Urządzenie przeznaczone jest tylko do
eksploatacji w gospodarstwie domowym, w
sposób zgodny z jego przeznaczeniem.

• Dzieci poniżej 8 roku życia nie mogą używać
tego urządzenia. Z urządzenia mogą korzystać
dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby
o ograniczonych możliwościach fizycznych,
sensorycznych i psychicznych bądź
nieposiadające odpowiedniej wiedzy
i doświadczenia, pod warunkiem, że są
nadzorowane lub otrzymały instrukcje
dotyczące bezpiecznego używania urządzenia,
a także rozumieją związane z tym zagrożenia.
Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem.
Urządzenie oraz dołączony do niego kabel
należy przechowywać poza zasięgiem dzieci,
które nie ukończyły 8 lat. Czyszczenia
i konserwacji nie powinny wykonywać dzieci
chyba, że ukończyły 8 lat i znajdują się pod
nadzorem osoby dorosłej.

• Aby uniknąć porażenia prądem elektrycznym,
nie należy zanurzać przewodu, wtyczki ani
urządzenia w wodzie bądź w innej cieczy.

• Urządzenie oraz dołączony do niego kabel
należy przechowywać poza zasięgiem dzieci,
które nie ukończyły 8 lat.

• Podczas pracy urządzenia temperatura jego
dostępnych powierzchni może być wysoka.

• Urządzenie nie powinno być używane w
połączeniu z zewnętrznym wyłącznikiem
czasowym lub osobnym urządzeniem
sterującym.

• Urządzenie powinno być wyposażone we
właściwą wtyczkę.

• Urządzenie musi być podłączone do gniazdka
elektrycznego z uziemieniem (dla urządzeń
klasy I).

• Powierzchnia podczas użytkowania może
się rozgrzewać.

OPIS CZĘŚCI
1. Płyta nieprzywierająca
2. Pokrętło regulacji temperatury
3. Kontrolka zasilania (czerwona)
4. Kontrolka gotowości (zielona)
5. Podstawa

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM
• Urządzenie i akcesoria należy wyjąć z pudełka. Usuń z urządzenia

naklejki, folię ochronną lub elementy plastikowe.
• Przed pierwszym użyciem urządzenia należy wytrzeć wszystkie

wyjmowane części wilgotną szmatką. Nigdy nie należy używać
szorstkich środków czyszczących.

• Urządzenie należy postawić na stabilnej powierzchni, zostawiając 10 cm
wolnej przestrzeni wokół niego.

• UWAGA: Normalnym zjawiskiem jest wydobywanie się specyficznego
zapachu podczas używania urządzenia po raz pierwszy. Pojawi się on
po chwili użytkowania.

UŻYTKOWANIE
• Włóż wtyczkę do gniazdka elektrycznego — zapali się czerwona

kontrolka zasilania.
• Przekręć pokrętło regulacji temperatury w położenie maks. — zapali się

zielona kontrolka gotowości, wskazując, że urządzenie się nagrzewa.
• Odczekaj, aż urządzenie się nagrzeje — zielona kontrolka gotowości

zgaśnie. Zgaśnięcie kontrolki oznacza, że płyta grzejna osiągnęła
odpowiednią temperaturę.

• Posmaruj płytę grzejną niewielką ilością oleju.
• Wylej niewielką ilość przygotowanego wcześniej ciasta na płytę grzejną i

rozprowadź równomiernie ciasto za pomocą łopatki do ciasta. Od czasu
do czasu przecieraj krawędź powierzchni smażenia wilgotną szmatką,
aby ułatwić zdejmowanie usmażonych naleśników.

• Po około 45 sekundach obróć naleśnik za pomocą łopatki. Właściwy
czas smażenia zależy od przygotowanego ciasta i żądanego stopnia
zbrązowienia naleśników.Użytkowanie

• W trakcie smażenia zielona kontrolka gotowości będzie się zapalała i
gasła, co będzie oznaczało, że urządzenie utrzymuje odpowiednią
temperaturę.



• Uwaga: Nie należy nigdy używać metalowych przedmiotów do
rozprowadzania ciasta i/lub obracania lub zdejmowania naleśników,
ponieważ mogłyby one uszkodzić nieprzywierającą powłokę płyty
grzejnej.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
• Przed czyszczeniem wyjąć wtyczkę z gniazda i odczekać, aż urządzenie

wystygnie.
• Wnętrze i krawędzie urządzenia należy wytrzeć ręcznikiem papierowym

lub miękką szmatką.
• Zewnętrzną obudowę urządzenia należy wytrzeć nieznacznie wilgotną

szmatką, uważając aby woda, olej lub tłuszcz nie dostały się do otworów
chłodzących.

• Urządzenie czyść wilgotną szmatką. Nigdy nie używaj ostrych ani
szorstkich środków czyszczących, zmywaków do szorowania lub
druciaków, aby nie uszkodzić urządzenia.

• Nigdy nie zanurzaj urządzenia elektrycznego w wodzie ani żadnym
innym płynie. Urządzenie nie nadaje się do mycia w zmywarce do
naczyń.

ŚRODOWISKO

Po zakończeniu eksploatacji urządzenia nie należy wyrzucać go
wraz z odpadami domowymi. Urządzenie to powinno zostać zutylizowane
w centralnym punkcie recyklingu domowych urządzeń elektrycznych i
elektronicznych. Ten symbol znajdujący się na urządzeniu, w instrukcjach
użytkowania i na opakowaniu oznacza ważne kwestie, na które należy
zwrócić uwagę. Materiały, z których wytworzono to urządzenie, nadają się
do przetworzenia. Recykling zużytych urządzeń gospodarstwa domowego
jest znaczącym wkładem użytkownika w ochronę środowiska. Należy
skontaktować się z władzami lokalnymi, aby uzyskać informacje
dotyczące punktów zbiórki odpadów.
Zużyty sprzęt może mieć szkodliwy wpływ na środowisko i zdrowie ludzi z
uwagi na potencjalną zawartość niebezpiecznych substancji, mieszanin
oraz części składowych. Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę w
przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku surowców wtórnych, w
tym recyklingu zużytego sprzętu. Na tym etapie kształtuje się postawy,
które wpływają na zachowanie wspólnego dobra jakim jest czyste
środowisko naturalne.

Wsparcie
W razie problemów lub pytań skontaktuj się z zespołem ds. serwisu dla
twojego kraju.

RO Manual cu instrucţiuni
SIGURANȚĂ
• Dacă ignorați instrucțiunile de siguranță,

producătorul nu este responsabil de daunele
apărute.

• În cazul în care cablul de alimentare este
defect, în vederea evitării pericolelor, el trebuie
înlocuit de către producător, agentul său de
service sau de către persoane calificate în mod
similar.

• Nu mișcați niciodată aparatul trăgând de cablu
și asigurați-vă că acesta nu este încurcat.

• Aparatul trebuie aşezat pe o suprafaţă
orizontală şi stabilă.

• Utilizatorul nu trebuie să lase aparatul
nesupravegheat în timp ce acesta este
conectat la rețeaua de alimentare.

• Acest aparat este destinat exclusiv uzului
casnic şi scopului pentru care a fost proiectat.

• Nu este permisă utilizarea acestui aparat de
către copii cu vârsta mai mică de 8 ani. Acest
aparat poate fi utilizat de către copiii de 8 ani şi
mai mari şi de către persoane care au
capacităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau care nu au experienţa şi cunoştinţele
necesare dacă sunt supravegheaţi sau instruiţi
cu privire la utilizarea aparatului într-un mod
sigur şi dacă înţeleg riscurile implicate. Copiii
nu trebuie să se joace cu acest aparat. Nu
lăsaţi aparatul şi cablul acestuia la îndemâna
copiilor mai mici de 8 ani. Curăţarea şi
întreţinerea nu trebuie realizate de către copii
decât dacă au peste 8 ani şi sunt
supravegheaţi.

• Pentru a vă proteja împotriva electrocutărilor,
nu introduceţi cablul, ştecărul sau aparatul în
apă sau alte lichide.

• Nu lăsaţi aparatul şi cablul acestuia la
îndemâna copiilor mai mici de 8 ani.

• Temperatura suprafeţelor accesibile poate fi
ridicată când aparatul funcţionează.

• Nu utilizaţi aparatul cu un cronometru exterior
sau cu un sistem separat de comandă cu
telecomandă.

• Folosiţi numai conectorul potrivit acestui aparat.
• Aparatul trebuie conectat la o priză cu

împământare (pentru aparatele de clasă I).

• Suprafaţa se poate încinge în timpul
utilizării.

DESCRIEREA COMPONENTELOR
1. Plită antiaderentă
2. Buton de control al temperaturii
3. Indicator luminos de alimentare (roșu)
4. Indicator luminos de stare „Pregătit de utilizare” (verde)
5. Bază

ÎNAINTE DE PRIMA UTILIZARE
• Scoateţi din cutie aparatul şi accesoriile. Înlăturaţi etichetele, folia

protectoare sau plasticul de pe aparat.
• Înainte de prima utilizare a aparatului, ştergeţi toate piesele demontabile

cu o cârpă umedă. Nu folosiţi niciodată produse abrazive.
• Amplasaţi aparatul pe o suprafaţă dreaptă şi stabilă şi asiguraţi un

spaţiu liber de 10 cm. în jurul aparatului.
• NOTĂ: Este normal ca un miros ciudat să iasă din aparat la prima

utilizare. Mirosul va dispărea după o perioadă scurtă.

UTILIZARE
• Introduceți ștecărul în priza de alimentare cu electricitate; veți observa

că se va aprinde indicatorul luminos de alimentare de culoare roșie.
• Rotiți butonul de control al temperaturii până în dreptul poziției MAX, iar

indicatorul luminos de stare „Pregătit de utilizare” de culoare verde se va
aprinde, indicând faptul că aparatul se încălzește.

• Lăsați aparatul să se preîncălzească până când se stinge indicatorul
luminos de stare „Pregătit de utilizare” de culoare verde. Aceasta indică
faptul că plita a atins temperatura corectă pentru gătit.

• Plita de încălzire trebuie frecată cu ulei de gătit.
• Puneţi pe plita de încălzire o cantitate mică de pastă pregătită şi

întindeţi-o uniform cu ajutorul spatulei pentru pastă. Frecaţi ocazional
marginea suprafeţei de gătit cu o cârpă umedă astfel încât clătitele să
poată fi scoase mai uşor după coacere.

• După 45 secunde utilizaţi spatula pentru a întoarce clătita.: Timpul
corect de coacere depinde de amestecul de aluat şi de nivelul dorit de
rumenire.

• Indicatorul luminos de stare „Pregătit de utilizare” de culoare verde se va
aprinde și se va stinge în continuare în timpul gătitului, indicând faptul că
aparatul se încălzește corespunzător.

• Notă: Nu utilizaţi obiecte din metal pentru a întinde pasta şi/sau a
întoarce sau scoate clătitele, pentru că pot avaria învelişul non-adeziv al
plitei de încălzire.

CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE
• Înainte de curăţare, deconectaţi ştecărul şi lăsaţi aparatul să se

răcească.
• Exteriorul și marginile aparatului trebuie curățate periodic cu un prosop

de bucătărie sau o cârpă moale.
• Ştergeţi exteriorul doar cu o cârpă uşor umezită, asigurând ca

umezeala, uleiul sau grăsimea să nu pătrundă în fantele de răcire.
• Curățați aparatul cu ajutorul unei lavete umede. Nu folosiți niciodată

soluții de curățare puternice și abrazive, un burete abraziv sau o perie
din sârmă; acestea pot să deterioreze aparatul.

• Nu scufundați niciodată aparatul electric în apă sau alte lichide. Aparatul
nu poate să fie spălat la mașina de spălat vase.

PROTECŢIA MEDIULUI

Acest aparat nu trebuie aruncat la gunoiul menajer la sfârşitul vieţii
utile, ci trebuie transportat la un centru de reciclare a aparatelor casnice
electrice şi electronice. Acest simbol de pe aparat, din manualul cu
instrucţiuni şi de pe ambalaje atrage atenţia asupra acestei probleme
importante. Materialele folosite în acest aparat pot fi reciclate. Prin
reciclarea aparatelor casnice uzate contribuiţi la protecţia mediului.
Contactaţi autorităţile locale pentru mai multe detalii legate de punctul de
colectare.

Asistenţă
Dacă aveți probleme sau întrebări, vă rugăm să contactați echipa de
service responsabilă pentru țara dvs.

BG Наръчник с инструкции
БЕЗОПАСНОСТ
• Производителят не носи отговорност за

повреди, настъпили вследствие на
пренебрегване на инструкциите за
безопасност.

• Ако захранващият кабел е повреден, трябва
да бъде подменен от производителя,
неговия сервизен представител или от лице
с подобна квалификация, за да се избегне
опасността от електрически удар.

• Никога не местете уреда, като дърпате
кабела, и се уверете, че кабелът не се е
оплел.

• Уредът трябва да се постави на устойчива
равна повърхност.

• Потребителят не трябва да оставя уреда без
надзор, докато е включен към захранването.

• Настоящият уред трябва да се използва
само за домакински нужди и само за целите,
за които е предназначен.

• Уредът не трябва да се използва от деца на
възраст под 8 години. Уредът може да бъде
използван от деца на възраст над 8 години и
лица с намалени физически, сетивни или
умствени способности или без необходимия
опит и познания, ако са под наблюдение или
са инструктирани как да боравят с уреда по
безопасен начин и ако разбират рисковете,
свързани с него. Децата не трябва да си
играят с уреда. Съхранявайте уреда и
захранващия кабел на недостъпно за деца
на възраст под 8 години място.
Почистването и поддръжката от
потребителя не трябва да бъдат
извършвани от деца, освен ако те не са над
8 години и са под наблюдение.

• За да се предпазите от електрически удар,
никога не потапяйте кабела, щепсела или
уреда във вода или друга течност.

• Съхранявайте уреда и захранващия му
кабел на място, недостъпно за деца под 8-
годишна възраст.

• По време на работа достъпните
повърхности на уреда може да се нагреят до
високи температури.

• Уредът не е предвиден за работа с външен
таймер или отделна система за
дистанционно управление.

• Използвайте само подходящия кабел за
това устройство.

• Уредът трябва да се свърже с контакт, който
има връзка със заземяването (за уреди от
клас I).

• По време на употреба повърхността
може да се нагрее.

ОПИСАНИЕ НА ЧАСТИТЕ
1. Незалепваща плоча
2. Копче за управление на температурата
3. Индикатор за захранване (червен)
4. Индикатор за готовност (зелен)
5. Основа (поставка) на уреда

ПРЕДИ ПЪРВАТА УПОТРЕБА
• Извадете уреда и принадлежностите към него от

кутията. Отстранете стикерите, предпазното фолио или пластмаса
от уреда.

• Преди да използвате уреда за пръв път, избършете всички
подвижни части с мокра кърпа. Никога не използвайте абразивни
продукти.

• Поставете уреда върху стабилна повърхност като оставите най-
малко 10 см свободно пространство около него.

• ЗАБЕЛЕЖКА: При първото включване на уреда е нормално да се
отделят особени миризми. Те ще изчезнат след малко.

УПОТРЕБА
• Като въведете щепсела в захранващия контакт, вие ще забележите,

че червеният индикатор за захранване ще светне.
• Поставете копчето за управление на температурата на поз. MAX

(максимална) и зеленият индикатор за готовност ще светне,
показвайки че битовият уред се нагрява.

• Оставете вашият битов уред да се нагрява, докато зеленият
индикатор за готовност загасне. Това показва, че плочата за
готвене е достигнала правилната температура за готвене.

• Нагревателната плоча трябва да се намаже с малко мазнина за
готвене.

• Поставете малко от приготвената паста върху нагревателната
плоча и я разстелете равномерно с помощта на шпатулата за
пастата. От време на време натривайте краищата на
нагревателната плоча с влажна кърпа - това помага за лесното
отделяне на палачинките след печене.

• След около 45 секунди, с помощта на шпатулата обърнете
палачинката. Времето необходимо за изпичане на палачинката
зависи от състава на тестото и от желаната от вас степен на
препичане.

• Зеленият индикатор за готовност ще продължава да свети и
загасва по време на процеса на готвене, показвайки че битовият
уред се нагрява правилно.

• Забележка: Никога не използвайте метални прибори за
разстилането на тестото и/или обръщането и махането на
палачинките, тъй като това може да нарани незалепващото
покритие на нагревателната плоча.

ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА.
• Преди да пристъпите към почистването на уреда го изключете от

електрическата мрежи и го оставете да изстине.
• Избършете вътрешната страна и ръбовете на уреда с хартиена

салфетка или мека кърпа.
• Почиствайте външните повърхности само с леко навлажнена кърпа,

като внимавате във вентилационните отвори на машината да не
попаднат никаква влага, масло или замърсявания.

• Почиствайте уреда с влажна кърпа. Никога не използвайте силни
или абразивни почистващи препарати, абразивни кърпи и
домакинска тел, тъй като те могат да повредят уреда.

• Никога не потапяйте електрическия уред във вода или каквато и да
било друга течност. Уредът не е подходящ за измиване в
съдомиялна машина.

ОКОЛНА СРЕДА

След приключване на полезния му живот, този уред не трябва
да се изхвърля с отпадъците от домакинството, а трябва да бъде
предаден в център за рециклиране на електрически и електронни
домакински уреди. Този символ върху уреда, инструкциите за
безопасност и опаковката насочва вниманието Ви към този важен
въпрос. Материалите, използвани за направата на този уред могат
да бъдат рециклирани. Като рециклирате домакинските уреди, Вие
допринасяте за опазването на околната среда. Обърнете се към
местните власти за информация относно центровете за събиране на
материали за рециклиране.

Поддръжка
Ако имате някакви затруднения или въпроси, моля, свържете се с
екипа за обслужване за вашата страна.


